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{7'-:9)~:&: 4,800mm. ~~: 2,000mm, ~iii : 1,040mm, :r::,.,,;:,.,: 7/()%60/iVl!!/12,t 

/li'iOHC. tttMn•: 7,000cc. ftjijtfj:tJ: 700Hp/7,000rpm, fl;l;:~Jk7: 80mkg/5,500rpm 

"Of all the circuits in the Sports Prototype World Championship. Le Mans presents the 
severest difficulties for the race car designer. The characteristics of high downforce 
required for the twisty parts of the circuit are totally incompatible with the very low 
drag required to achieve maximum speed on the very long Mulsanne straight. 

· The design team of TWR and Jaguar have produced the XJR-8LM , which combines many 
of the high downforce characteristics of the sprint XJR-8 with a smoother, sleeker body 
profile to give the car a unique shape to combat the unique problems of the Le Mans 
circuit. 

{Date) Length:4,800mm Width:2,000mm Height:1,040mm Engine:water-<:ooled 
60-degree V-12 cylinder OHC Displacement: 7,000cc Max.power: 700Hp/7,000rpm 
Max. torque :80mkg/5,500rpm 

Von alien Rennstrecken fGr die Sportwagen-Prototyp-Weltmeisterschatten stellt Le Mans 
die h0chsten Anspr't:Jche an die Rennwagen-Konstrukteure. Die hohe AnpreBkratt. die fur 
die kurvenreichen Teile der Rennstrecke benOtigt wird, steht im W1derspruch mit dem 
niedrigen Str0mungswiderstand, der unabdingbar ist, um auf der sehr langen Mulsanne­
Geraden die h0chste Geschwindigkeit zu erreichen. Das Konstruktions-Team von TWR 
und Jaguar hat den XJR-BLM entwickelt, der viele der Eigenschaften fur hohe 
AnpreBkraft des schnellen XJR-8 mit einem schlankeren Karosserieprofil kombiniert, 
wodurch das Fahrzeug eine einzigartige Form erhalt, um es mit den Problemen der Le 
Mans-Rennstrecke aufnehmen zu kOnnen. 
{ Data) Liinge:4.800mm Breite:2,000mm Hohe:1,040mm Motor:wassergekuhlter 60-
Grad-12-Zylinder-V-Motor mit obenliegender Nockenwelle Hu bra um: 7,000cc 
Max. Leistun.g:700PS/ 7,000Upm Max. Drehmoment:80mkg / 5.500Upm 

Parmi les nombreux circuits oU se disputent les courses du champ1onnat du monde des 
conducteurs de voitures de sport prototypes, ii est certain que Le Mans offre les 
conditions les plus severes aux pilotes de course . ·La forced' adhe!sion ne!cessaire pour 
maintenir le prototype sur la piste a travers les nombreux tournants de ce circuit devient 
une entrare lorsque la mE!me voiture doit neS:ocier la cf!IE!bre lonque ligne droite des 
HunodiE!res. TWR et l'E!quipe de projet Jaguar ont produit la XJR-8 , un modE!le de sprint 
possedant une grande force d'adhesion qui par la suite a donne naissance a la XJR-8LM. 
un prototype d'une ligne exceptionnelle capable de ne8ocier les problelTles particullers 
au circuit du Mans. 
( Donnees Techniques} Longueur totale:4,800mm Largeur totale:2.000mm Hauteur 
totale:1 ,040mm Moteur:12 cylindres OHC en V(60 °) et refroidissement a eau Cylindree 
totale:7,000cc Puissance maximale:700Hp/7.000rpm Torque maximale:80mkg/5.500rpm 

"D1 tutti i circu1t1 del campIonato mondiale prototipi sportivi, Le Mans presenta le 
maggIon d1fflcoltii al designer di auto da corsa. Le caratteristiche di massima aderenza 
necessarie nelle parti tortuose del circuito sono completamente incompatibili con ii 
trascinamento ridottissimo indispensabile a ottenere la massima velocita sul lunge 
rettll,neo Mulsanne. I designer della TWR e della Jaguar Hanno prodotto la XJR -BLM, 
che combina molte delle caratteristiche di aderenza della XJR-8 sprint con un profile 
piLI uniforme e snello per dare alla macchina una forma unica che le consenta di 
affrontare i problemi unici del circuito bi Le Mans. 
Caratterist1che Lunghezza:4.800mm Larghezza :2,000mm Altezza: 1.040mm 

Motore:raffreddato ad acqua OHC V-12 cilindri 60 gradi Cilindrata:7,000cc Potenza 
massima:700c.v./7.000gpm Momenta di forze massimo:80mkg/5.550gpm 

:(fif:t!!.W9g/ii!ruijijJ:!jl:Ji.f-tlnflA', Le mens *W*iiJ~~ftW*fi 
~t~*~~IHMg~~o ::tJt~:(fflilta;¥Ji/i~eg~JiiAJT:1:J, tltl~P.t 
1:tt!!Wllli't>9g'l'@:!Hi Mulsanne _tifl'.t9%~;1;:~.IH1f.o TWR tnl/J.l~eg 
inHi!iil'iffitltimi!ilJ~7~Hf Sprint XJR- 8 9g~JilAlT:1:J1~W • .&iiJ 
)ltj~ Le mens Jf*ij]lo9ffi9g~;-~*~~J.ruieg XJR- 8 LMo 

<U!:rr:} if::&: 4,800mm iE::11:: 2,000mm if:~: 1,040.mm 
~I~: 7JC1i60/iVruil2filOHC ~-M~~-: 7,000cc 
~~ttU!:JJjJ$: 700Hp/7,000rpm 
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I .Never use glue or paint near fire 
2. Open w•ndow for fresh air when glue or paint 1s 1n 

use 
).Use a modelling scissors to take the parts off I.om 

the runner and trim any excess plastics with a cutte, 
or a Ide 

4. Keep aU materials and tools neatly 

1. Klebstoff unc1 Farben n,emals in oer Nahe e,ner Flarorne 
verwenden 

2.Be,m Arbe,ten m,t KleM!off ooe,- FatDe Feoste< offnen um d>e 
Zulutv 11on F"scrilult zu gewah<le,51en 

3. Verwenden S,e e,ne Mooellbauschefe ooe emen Plashk 
Zw,cke, um d,e Plast,kte,le von den Ansp,<tiunoe,, w 1,ennen 
Saubem S,e d•e Te,le von Gra1en m,t e,nem Cutter Oder Fe,le 

4.All'l Matenahen und Werkzeuge o,oentlteh und tbers,chU,ch 
be<e,thalten 

1 . Ne 1ama1s ut1hser colle m pemture aupres d' une 
flamme 

2. Ouvm la fenE!tre pendant I' ut1lisat1on ae colle et de 
pemture 

3. Ut1l!se1 des c1seaux de modeliste pour decOUIJ€r les 
pieces des grappes et ret1rer tout exces de plast1que 

a I aide d un cutter ou d une lime 

4.Aanger tous les mater1aux et out1ls avec so1n 

1 . Nao usa1e ma, colla o vernice v1c100 a foot, d, calore 
2. Ouando s, usa cotla o vermce lasc1a1e aper1e le lmest1e 

1n modo che c,rcoh aroa lresca 
3. Non asp11are mtenz,onalmente ,1 sotvente 

Usa,e ceso,e P€f modelhst1 oei staccare le par11 oaua 
1ntela1atwa e r1p,.,hre ogn, eccesso dt plast1ca con una 
lama o una hmena 

4. Mantenere tun1 1 mater1ah e attez.i1 ,n perfetto ord1ne 
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H[i] In paIntIng md1ca11~ Is the number of 

Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color whtle D 1s 
that of Mr Color Glue IS not included tn 1h15 kit 

H(D bei Bernalungsn,nwe,sen ,st d,e Nummer def 
Aoueous Hobtly•ColOf von Gun:e San,gy0 wan,ena B 
den Ton de< Fait>seue Mr Color al'\le,gt Im Sau!>atz 
,st ke,n Klebstott enthalten 

Sur le gu,oe de pem!u,e H(!) eorrew,ond 8u numero 
de cou1.,..... GUNZE SANGYO AQUEOUS HOBBY 
COLOR. alofs QUe • co11e$QOnel I M, COLOR La 
COIie nest pas lourn,e dan5 ce k,1 

H{!] nella 1ot11CaZIOOI! oe11a 01nura e ,1 nume,o i>t-lla 
Gunze Sangyo de! color• ad acQU,11 pet Hobby menl<e 
■ • QUello d, Mr Colo,- La Colla none inclu5a nella 
sca,oia 11, montaggoo 
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H 8 m ::.-1v1( -

H 12 DJ -:,'(:>J!jl., 7 ' 7 ·:, 7 
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H 18 m 1111~@. 
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BLACK SCHWARZ NOIA NERO u 
RED ROT ROUGE ROSSO n~ 
GREEN GRUN VERT VERDE •u 
SILVER SILBER ARGENT ARGENTO ilf 

FLAT BLACK MATTSCHWARZ NOIRMAT NEROOPACO ~~ 

BRIGHT BLUE HELLBLAU BLEU VIF BLU VIVO ;'ti 

STEEL STAHL ACIER ACCIAIO '-U 

OFF WHITE HALBWEISS BLANC LtGEREMENT TEINTE BIANCO GESSO •e 
GRAY GRAU GRIS GRIGIO ~t 

ORANGE YELLOW GELBORANGE JAUNE-ORANGE GIALLO ARANCIO illJ 
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H 39 [!ii 11-7A PURPLE PURPUR 

H 4Qi ~ ?'(>i~L~ FLAT BASE MATTGRUNDIERUNG 

Hl3 D!Ii) '7-(:, v·, I' WINE RED WEINROT 

H76 ffi i!i.~~ BURUNTIRON GEBR,EISEN 

H 90 9J 7 ') r- v ·1 I' CLEAR RED ROT.REIN 

H 92 [m 7')?-,tL,:,,:; CLEAR ORANGE ORANGE, REIN 

H93 1,!il 7 1J7"-7Jv- CLEAR BLUE BLAU.REIN 

POURPRE 

BASE MAT 

ROUGE VIN 

FER BRULE 

ROUGE CLAIR 

ORANGE CLAIR 

BLEU CLAIR 

~ CAR No.4 H S 
~ CAR No.5 H 93 ~---------~ 

B 
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CAR No.6 H ~ CAR No.5,6 

PORPORA 

BASE OPACA 

ROSSO VINO 

FERRO BRUCIATO 

ROSSO CHIARO 

ARANCIO CHIARO 

BLU CHIARO 

~ 
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-----) CAR No.4 
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Comment poser les transfer ts sur les pneus 
-.pplicaz1one delte decalcomante su1 pneuma t1ci 
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2 ;t1.•1¥lt t1t:• c-,·c 1ti11,:vT1:1-1L-•z.aa.:-c :Pt...;j;;: 
~ lf.>t:-t1)1Jt IJ. "iHlit EIIIM<'.'- tLt.: ;J l•M:!-1.tfJ'L, ;f. "f 

J Elli;Jt'tLt:M.ta f.t(;(_L,i:I., -r (:st:'j:tJ'.iE L. ( Jla')?>J:-)1:). 
,11'0>.iE~~-•1:~1'..:"t--:i1'.~Y&httlT 

• l!i,!i-, t::.M.0>...l:.IJ•':>* t?l1f:l'i~l '.i: -C :f:i J. 1 t: L 1 
T Ltf':>(T~t~M.kl1h'l:&hlT ~Mtl.t~ 
L~~- *~t•h':>&~~1:.i-~t--:i1:C~t'L• 

Tt>etortdecalsartprm1e<1ontherurs•dtolthtl!lm(a1a,nstthe 
bac~•n1) w,th the adhn•~t on the outer s,de 
Btcaut+ousoottoso,itt1,edecalsduron1a11phu1,on 
l Betore 1ppl,cat,on. wipe the 141rf.ce lo wh,di the decals art to 

be att,Jed w,th a damf) cloth to remove dust and d,rt 
llltn,o.,elhelh,ngrocectr,,tshffll/ldcutlheb,st~llroundlhedeulto 

tit 1N,~td. 11\tr! ptt/ !he !hon pr,nted Sl'lltl lrom !he b.15e Sl'INt 
lTurnlt>tll'•ni.dp;,pef~{solhlt c:flarlctffs on ll'l,: deell 111a1 be read 

praperly) Ind place 1M decal 1p1nsl the pos,1,on on tne t,re IO wti,ct, ,t ,s to 
be11ta(:hedlhenaltlch1llheftl:,yrubb,rc,twrlh'f0',Jfl•n1er 

,we1p.,r,<'lde•~n&erandrublheo,r1ot lhelhm sheet ol?1per ,.,Ill !he 
dlglpnllyfor1fe"N s.econdslnd•t""llcomtof! A1te,r,-rc111elhm 
stieetol o,per. rublhedeal ,.,Ill, IOftdoltltorel'IO'<'elheWlltl' 
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H ~ 70 ¾ + Hj3] 30¾ 

O•• Ae, litn·,.b••e-l>b•to.r s,nd ..,, ,,., fludiw,te d., Fol,e (1e1en o.s 

=~:i•~,•~':,!'';.:;:.;::~~t:i,;e:!' v:!~~~l~:n Be,m Anl>r~ 
, Vo, dem "nbr,n1en d•• Fl,cr.en, 1n d,e Abz,ehb,lde, 1e~lebt _,.,, 

~1:~:.::.~•Mm leuchttn Tuch 10W,schen. um Sllub und Scr,mull 

l O,e dunne Schutzlohe entlernen und dH Auckt>l1tt um dllS 

:~:t::n:-..;:i!•t:i:,.:snWIM•den. <Minn dH dunne bed<UC~le 

JOU l>edrud!le P1p1eru.mdret,,e,1 (10 d• die ZeoCl'len 1ul dem 
Ab,oeht>,klrM;ht,1 1e1esen._.,0eni.onnen) unddH Abz11fflbrld1n 
d•eAe•l-s,t,onMUen.-n;,n1ekleb1 we•densol!. unddufch 
le,chln Ae•ben m11 dem F1ncer befu1,1en 

• OenZ••1•l•f11••n .. ma<;henunddenTe1ldesdunnenP111<e•t>l1tteo 
r,,tOtm .tJ;iz,et,brld le,cht m,1oemF,n1er ,eoben. b,1us,<;11lost 
NKh En11ernen des diJnnen P111,erbl;,nn du At>,oehbrld m,t e,nem 
-..e,chenTuch1bw1schen. umd;,s Wuse,,uenl1UMn 

Les,nKropt,ons iposersurlespneus sont prflsenteessous!orm~de 
tr1nstertdontl'en11ers1e1i,mpr,mie1don1l;,fac;eestldhes•l'e 

Prtndrt somde ne INS louc:htrcenewrfacePOUrntphl1sou,ller 
N-eNo~ la ltlrlace POU• e1em,ner la POUn,ere ttltstraces 
1raHH aYec: un cn,ffon humode 

l Ret,rer le Mm de p,otec11on. ~• le mot,f i, collt< en la,sunt 
un. ctrtatne mar1e el oter le him ,mpr,ml! de $Ofl ~Ol)()rt 

l Rttourntr !e p1p,er 1mpr,me (en pre11.1n t so1n de 11rder Its lettres 

il'tndrO!I) e t plac;erlttorrtctementsurlepneu. P<Mletro"'' 
1e1trtmtnt;,veclt boutdudoil(l pour le fa1reten,r 

1 Hum,o,t,er li1i:remen1 It Hm avtc un do,if mou,Ue Lorsque ~111-ci 

Hlllllbibe.lerebrefelt!UUyltf't>Cfld'humtd,ti-1¥1Ci.,d'l,ftondow. 

L• deaolcom•n•• per , --•l •C< r..nno d ,.,.,t,vo s1;,m1>11 •0 ..,1 
"••lfo<MII• peu,col;, tcool••••tocont,o,I toehod•l>•H) el;, 1>11,rte 
edH•v•d•v1n1<F•r•1nenz,one•nonw>0rearle<tu•-•• .. -ru,one ' ::=.:~\•:~~~=•• ~o::••un

1
" 1>11~=,1~m,::10 c:;',,:!,".!,~:: 

l lnc,der• con un colt•ll,no I• dece lcOm•no• •tto,no •• t>ord,.101h•re 
,,0011,1elo1 1oo o,pro1u,onet0P,-lll•pelhco11•st•cc•••ou,nd,con 
.,,.,,z,one1 ..... t1,lepelhcol1slllffl1Nlad•ll<>11ilod,.t>ut 

) C;,povol1•,e •• decelrom;,r,1• ,n mOOO che ,I ,.,.,,,~o •l•mo;,to sll 
1,c, ,0,i. cor•enamente . 1>0•1• contro ,I pn,aumahco • cu, deve 
HHft IIPl>hClllll • 11nacc;,,(1 o, ..... ndo •..a•rm11n1t con"" .,,,o 

• lnum,d,r11 un d,to con l'll«IUII • st,of,n;,re per •lc-un, Hcond• •• 
~oe,hc,e <MIia decoolcomen,• L• pe,11..011 su c ... • stamp;,to ,1 
,.,.,,,vo s• st..;c... netuul.,..nte lesc,;,ndO MIi ..... ....,, . 1,co SOfO ,1 
:!;."i!':..,~";=••111111,cole. ;,sc,u1;,rel'K.oua ,nsovr•i>0•ucon 

a lll l!ll!IY-Jffl liHI/iiii , flll jtll..t iiilr-J!Hl■ iii llllliil• 
it.t ;Mll1¥ai11Jr . 'f''!IIW!liii. 
I mHfl><IAIY-JlliMlll!lqlr-J!t:li!l!fz~ 
2111,:- l11r-J1¥IIIIIII , Mllll!Jrl!ls ll!-ti:lt!Eltll!*!t 

'IH, r!.!llllliTs lllfO'li ffl li!IY-J:- 111 
H ,'liffl li!lr-Jll!/i,llll!l fl! Jl:'J'lil< 'l<l lllll lr-J-iii l, 1/.!llM 

llll!IY-Jfflli!iiill!lallllr-JiElltt llll . l!Hi 
4 l!ll■IY-J >llll! ..tlll,/;¥* 8'J 'f lliffK!t!l!IH . - • lll!l 

'1 1l>1li:-111• 111• . lllil'slllll , ili<Jitttlr-JlliM!!ff 
IY-J*ll!l!f!. 



Marking & Painting 
7' - -t- / 7' & (f~~rg) 
Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
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CAR Nci.6@ CAR No.4,5@ 

CAR No.4 H 8. 
~ CAR No.5 Hn 
i!'M CAR No.6 H~ No

4 
~ 

CAR · ~ 
H 

12 ~ CAR No.5 @ 
i!'M CA No.6 (@ 

H3 

HI~ @ 

CAR No.4@ CAR No.4 (j]) CAR No.4@ 

~ CAR No.5@ ~ CAR No.5(j]) ~ CAR No.5@ 
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■ Oas konekte Aufbnr,g,en def Abziehbildef ■ Modo eutto Pl!' apc,iclre le ~ 
1 OOetflflcrie oes MoOells m,t te,,,cl'llem Tuel'! 

i Jedts Mof.,, .,.n,eir, aus oem Bogen n.etauu 
chne-oen ut\d ,o Sei,.unden in -mes waue< ·--J 1,,4,t oem Finger p,uten 00 SICl'I 6-5 Mof,v 
vom T•'9"'oaooe< gelost NII Wenn ,a so 
scnoet>en Sien vom P..,... weg _, se,ne 
~ Pos,t,on aut oem Moc:lell 

• t<omg,e,en Sie aie e•a«.te Lage m,1 nau. 
F,nge,Sprtz• ut\d dl'ucli.en S.. Was.&e<blao..., 
unt• Oern Abrlehbold m~ e,nem -ICl'len 
8-umwofttucl'lweg 

i EN1.,,_ Sie be,m An1roc1i.nen ae,- Aa1,eh0,I 
det ~ l(lebe<f,,nelfanoe,t mtt einem l■ucnten 
Toc, 

1Pu1,rell1-'1Coedelmodelloconun l)IIYIO 

""""" J f'lo lagliat• c....cun doMgnO CMll /ogloo Oltealc ==• .........,ga,h,nacQtUaCU:S. i,e, 20 

, eon.on .... col OOINltr.ilo .. " d,Mgf'IO 
e.itentatolUllatiuect.c..u lnQUfftO 
case ac,o1,ca,1o ntllll Nana ix-110ne 11A 
modello facenoolo ac...ot.e CMlll■ base ct, 

• Sooat.• 11 ct.MgnO ,..... euna PQ■1 1 10ne 
mediante ~ pOlpatrello .- Qlll"d, 
logl•e lacQtUa ,n ICC9MO e le boll■ d• .. 
sono la IMICalcOl'nlnia mect,ante un panno 
soff,cect, Coton■ 

s au.ndo le d«.alcOl'l'IWIO■ sono ascKJtte 
IOQI..,• con un NIYIO umiao l ecc.uo ct, 
colll 1Norno ella ci.caicom.noa 11eua 

■Correct Method for Applying Decals ■ Cctmln ~ Ill dblc:omanN ~ ■ l.!i J:Jk.fP Cl.!irJ iE il 1LI: . 
1 Clean model surlace with wet cloth 

2 Cut each design out of decal sheet afld 
d•p them 1n warm watef for 20 seconds 

J Check. wi th ltrtgef t,p 11 design Is loose on 

base pape, II so. place 11 on PfOl)er 

pos1hon on model and shde off base pape, 
lea111ng design on model 

• Molle design to @lact pos1t100 w1tt1 wet 
ling@( llP and push out elCeM watef 
and a,r bubbles under decal w, th sof1 
cotton cloth 

5 When decals gel dry wipe off Wltti wet 
cloth e lcess glue left around decals 

1 ~noye, la surlace du modele avK un 
cl'l, fton rivrrude 

20toeOVPe< ctiaoue aec.aicoman,e de ~ 
l)lanct>e el la plOnge< aans !eau 11.ie 
pendant ~•ngl'I seconOes 

)Ve,,tie,- avK le t>Oul du OOIQI s le de"'" 
N del3Cl'le de 11,()n pap,e,-SuPPOl'I S, 00, 

le c:,os1t,onne, I lendt'Otl Cl'IO!SI SUI' le 
moaele et ,ei~.. Oouc■ment le pap,e, -• Po&i1oon,.., lfl Oeca.lcomanoe CONKlemenl 
avec un ao,gt l'luffltde et epof",g■I' lout 
1nu,n1 aeau e1 1ovtes bulle$ da. sovs lfl 
OecalcOfflll,,.. av11e un chofton OOU• 

s lorsoue i.s d«alcomanies on! secl'le 
ret,re, avec un ch.Non l'lumlOe lout 
a.colleaul0Vfdel10eca1Comanoe 
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